
VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2014/201934]
13 MAART 2014. — Decreet houdende instemming, wat betreft de materies waarvan de uitoefening door de

Franse Gemeenschap naar het Waalse Gewest is overgedragen, met de wijziging in artikel 8, § 7, van het
Internationaal Verdrag van 7 maart 1966 inzake de uitbanning van alle vormen van rassendiscriminatie, met de
wijziging in artikel 20, § 1, van het Verdrag van 18 december 1979 inzake de uitbanning van alle vormen van
discriminatie tegen vrouwen, en de wijzigingen in artikel 17, § 7, en in artikel 18, § 5, van het Internationaal
Verdrag van 10 december 1984 tegen foltering en andere wrede, onmenselijke of onterende behandelingen (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Dit decreet regelt overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet aangelegenheden bedoeld in de
artikelen 127 en 128 van de Grondwet.

Art. 2. De wijziging in artikel 8, § 7, van het Internationaal Verdrag van 7 maart 1966 inzake de uitbanning van
alle vormen van rassendiscriminatie, goedgekeurd bij Resolutie 47/111 van 16 december 1992 van de algemene
vergadering van de Verenigde Naties, zal volkomen gevolg hebben.

Art. 3. De wijziging in artikel 20, § 1, van het Verdrag van 18 december 1979 inzake de uitbanning van alle vormen
van discriminatie tegen vrouwen, goedgekeurd bij Resolutie 50/202 van 22 december 1995 van de algemene
vergadering van de Verenigde Naties, zal volkomen gevolg hebben.

Art. 4. De wijzigingen in artikel 17, § 7, en in artikel 18, § 5, van het Verdrag van 10 december 1984 tegen foltering
en andere wrede, onmenselijke of onterende behandelingen, goedgekeurd bij Resolutie 47/111 van 16 december 1992
van de algemene vergadering van de Verenigde Naties, zullen volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 13 maart 2014.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Nota

(1) Zitting 2013-2014.
Stukken van het Waals Parlement 953 (2013-2014) Nrs. 1 tot 3.
Volledig verslag, openbare zitting van 12 maart 2014.
Bespreking.
Stemming.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/201935]

13 MARS 2014. — Décret portant assentiment, pour ce qui concerne les matières dont l’exercice a été transféré par
la Communauté française à la Région wallonne, à la Convention du Conseil de l’Europe sur la prévention et
la lutte contre la violence à l’égard des femmes et la violence domestique, adoptée par le Comité des Ministres
du Conseil de l’Europe le 7 avril 2011 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le présent décret règle, en vertu de l’article 138 de la Constitution, des matières visées aux articles 127
et 128 de celle-ci.
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Art. 2. La Convention du Conseil de l’Europe sur la prévention et la lutte contre la violence à l’égard des femmes
et la violence domestique, adoptée par le Comité des Ministres du Conseil de l’Europe le 7 avril 2011, sortira son plein
et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 13 mars 2014.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-Cl. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Note

(1) Session 2013-2014.
Documents du Parlement wallon, 958 (2013-2014) Nos 1 à 3.
Compte rendu intégral, séance plénière du 12 mars 2014.
Discussion.
Vote.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2014/201935]
13 MAART 2014. — Decreet houdende instemming, wat betreft de materies waarvan de uitoefening door de

Franse Gemeenschap naar het Waalse Gewest is overgedragen, met het Verdrag van de Raad van Europa inzake
het voorkomen en bestrijden van geweld tegen vrouwen en huiselijk geweld, aangenomen door het Comité van
Ministers van de Raad van Europa op 7 april 2011 (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Artikel 1. Dit decreet regelt overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet aangelegenheden bedoeld in de

artikelen 127 en 128 van de Grondwet.

Artikel 1. Het Verdrag van de Raad van Europa inzake het voorkomen en bestrijden van geweld tegen vrouwen
en huiselijk geweld, aangenomen door het Comité van Ministers van de Raad van Europa op 7 april 2011, zal volkomen
gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 13 maart 2014.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO
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Nota

(1) Zitting 2013-2014.
Stukken van het Waals Parlement 958 (2013-2014) Nrs. 1 tot 3.
Volledig verslag, openbare zitting van 12 maart 2014.
Bespreking.
Stemming.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/201884]

13 MARS 2014. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant certaines dispositions du Code réglementaire wallon
de l’Action sociale et de la Santé relatives aux services d’aide aux familles et aux aînés

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon de l’Action sociale et de la Santé, partie décrétale, les articles 228, § 2, 230, § 4, 240, 241, 242,
245, 246, 247 et 255;

Vu le Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 14 novembre 2013;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 21 novembre 2013;

Vu l’avis 55.070/4 du Conseil d’Etat, donné le 12 février 2014 en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté règle, en vertu de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à l’article 128, § 1er,
de celle-ci.

Art. 2. L’article 327 de la partie réglementaire du Code wallon de l’Action sociale et de la Santé est complété
par un alinéa rédigé comme suit :

« Le Comité est présidé par un membre du cabinet du ministre ayant l’Action sociale dans ses attributions. »

Art. 3. L’article 330 du même code est remplacé par ce qui suit :

« Art. 330. Les aides familiales sont titulaires d’un numéro d’immatriculation délivré par la Région wallonne
sur la base d’un certificat attestant de la réussite d’une des formations suivantes :

1o enseignement secondaire : auxiliaire familiale et sanitaire, puéricultrice, aspirante en nursing, aide familiale,
ainsi que les anciennes options de base groupées suivantes : D3TQ assistant en gériatrie, D3TQ éducation de l’enfance
et D3P moniteur pour collectivités d’enfants;

2o promotion sociale : auxiliaire polyvalente des services à domicile et en collectivité, aide familiale et aide
soignante;

3o éducation et formation en alternance : même section que l’enseignement de plein exercice;

4o centres de formations agréés par la Région wallonne : attestation de capacité d’aide familiale.

Est assimilée à l’aide familiale l’aide senior en possession de l’attestation d’immatriculation.

Les aides familiales titulaires d’un titre similaire et d’un numéro d’immatriculation en Région flamande, en Région
bruxelloise et en Communauté germanophone sont assimilées moyennant l’attribution d’un numéro d’immatriculation
délivré par la Région wallonne.

Les aides familiales titulaires d’un titre conféré par un Etat membre de l’Union européenne et reconnu équivalent
par la Communauté française sont assimilées moyennant l’attribution d’un numéro d’immatriculation délivré par
la Région wallonne. »

Art. 4. Dans l’article 336, § 2, 2o, b), du même code, les mots « et sont à prester en priorité auprès des aînés de
septante-cinq ans et plus ainsi qu’auprès de personnes bénéficiaires de l’intervention majorée ou du statut OMNIO
visées à l’article 37, § 1er, alinéas 2 et 3, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
coordonnée le 14 juillet 1994 » sont abrogés.

Art. 5. L’article 339, § 3, du même code, est remplacé par ce qui suit :

« § 3 Les informations relatives à l’organisation et au programme des cours et les listes de présence signées par
les participants, sont conservées au siège d’exploitation. Toute demande de dérogation est adressée à l’administration
au moins quinze jours avant le début du cours. »

Art. 6. Un article 339/1 est inséré au sein du même code rédigé comme suit :

« Art. 339/1. Pour bénéficier des subventions en faveur des réunions de services visées à l’article 246 du code
décrétal, les services y consacrent un pour cent au moins et cinq pour cent au plus de leur contingent, majoré de
l’activité des aides familiales employées dans le cadre de toute disposition en matière d’aide à l’emploi, dont au
maximum un pour cent est consacré aux réunions de concertation sociale et le solde aux réunions relatives à
l’organisation du service, aux obligations de la médecine du travail, à la situation des bénéficiaires, aux améliorations
à apporter à la fonction et à l’encadrement des aides familiales nouvellement engagées, à l’encadrement des stagiaires.

A défaut, une sanction équivalente au produit du nombre d’heures manquantes par la subvention horaire
moyenne leur est appliquée.

Les procès-verbaux ou autres documents attestant de la rencontre, établis dans le cadre de chaque réunion sont
conservés au siège d’exploitation. »
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